
Système de compression  
Kendall SCD SmartFlowMC 

de Cardinal HealthMC

Produits Système Kendall SCD SmartFlowMC Kendall SCDMC 700

Hauteur 17,1 cm (6,75 po) 17,6 cm (6,94 po)

Hauteur  
(au-dessus du pied de lit)

8,0 cm (3,15 po) 9,2 cm (3,6 po)

Largeur 19,2 cm (7,55 po) 19,9 cm (7,84 po)

Profondeur  
(de l’avant au pied du lit)

10,0 cm (3,95 po) 11,7 cm (4,6 po)

Poids (avec le cordon 
d’alimentation)

2,18 kg (4,8 lb) 2,5 kg (5,5 lb)

Matériau du boîtier Copolyester Tritan MXF321 Polycarbonate Xylex X8300

Protection contre les 
infiltrations  

(résistance à l’eau)

IPX4 (protection contre les éclaboussures d’eau dans toutes 
les directions)

IP23 (protection contre l’eau pulvérisée à 60 degrés à la 
verticale)

Indications cliniques Prévention de la thrombose veineuse profonde et de 
l’embolie pulmonaire 
 
Avec des jambières à compression séquentielle : 
- Thrombose veineuse profonde et embolie pulmonaire 
- Traitement de la douleur et de l’enflure liées à la stase 
veineuse 
- Amélioration de la circulation 
 
Avec des jambières à compression postérieure : 
- Thrombose veineuse profonde 
 
Avec des chaussons : 
- �Amélioration de la circulation (sans marquage CE 

seulement)
- Thrombose veineuse profonde 
- �Œdème : aigu et chronique (sans marquage CE 

seulement) 
- �Douleur aux extrémités due à un traumatisme ou à une 

intervention chirurgicale (sans marquage CE seulement)
- Ulcères de jambe (sans marquage CE seulement) 
- Stase veineuse (sans marquage CE seulement)

Prévention de la thrombose veineuse profonde et de 
l’embolie pulmonaire 
 
Avec des jambières à compression séquentielle : 
- Thrombose veineuse profonde et embolie pulmonaire 
 
 
 
 
 
 
Avec des chaussons : 
- �Amélioration de la circulation (sans marquage CE 

seulement)
- Thrombose veineuse profonde 
- �Œdème : aigu et chronique (sans marquage CE 

seulement)
- �Douleur aux extrémités due à un traumatisme ou à une 

intervention chirurgicale (sans marquage CE seulement)
- Ulcères de jambe (sans marquage CE seulement) 
- Stase veineuse (sans marquage CE seulement)

Autonomie de la pile 6-8 heures 6-8 heures

Bruit de  
fonctionnement

40 dBA (test interne). Ventilateur retiré 42 dBA (test interne). Ventilateur de refroidissement inclus

Gradients de pression  
de compression

3-vessie 
45, 40, 30 mm Hg 
(première, deuxième, troisième vessie) 
 
Chausson 
Vessie 2 : 130 +/- 5 mm Hg

3-vessie 
45, 40, 30 mm Hg 
(première, deuxième, troisième vessie) 
 
Chausson 
Vessie 2 : 130 +/- 5 mm Hg

Surveillance de  
l’observance du  

traitement par le patient 

Surveillance de l’observance du traitement par le patient Surveillance de l’observance du traitement par le patient

Suivi du traitement Vue de l’écran principal avec indicateur visuel Accessible en appuyant sur la touche de la flèche vers la 
droite. Pas d’indicateur visuel

Historique du  
traitement

6 jours d’historique avec indication visuelle de chaque jour Non disponible

MC



Option de retour en 
arrière

Disponible à 8, 12 ou 24 heures Disponible à 8, 10 ou 12 heures

Détection du remplis-
sage veineux

     Oui 
Le temps entre les cycles est de 20 à 60 secondes, selon la 
détection – mesure le temps nécessaire pour que la pres-
sion dans un membre devienne stable

     Oui 
Le temps entre les cycles est de 20 à 60 secondes, selon la 
détection – mesure le temps nécessaire pour que la pres-
sion dans un membre devienne stable

Animation de la  
détection du  

remplissage veineux

Standard Non disponible

Mode de  
démonstration de la  

détection du  
remplissage veineux

Standard Non disponible

Détection de vêtements      Oui 
Remplit les vessies et détecte les pressions – lecture sur 1 – 
jambière, lecture sur 2 mais pas sur 1 – chausson 

     Oui 
Remplit les vessies et détecte les pressions – lecture sur 1 – 
jambière, lecture sur 2 mais pas sur 1 – chausson 

Détection du patient      Oui 
Oui, vérifie la pression des membres du patient toutes les 
30 minutes. - Alerte/alarme s’il n’y a pas de patient, néces-
site une réinitialisation manuelle pour s’arrêter 

     Oui 
Vérifie la pression des membres du patient toutes les 
30 minutes. - Alerte/alarme s’il n’y a pas de patient, néces-
site une réinitialisation manuelle pour s’arrêter 

Flexibilité/plage du  
crochet de lit  

(Taille maximale de la 
ridelle)

1,90-8,25 cm (0,75-3,25 po) d’épaisseur 8,25 cm (3,25 po)

Démarrage 1 bouton de démarrage pour les jambières et les chaussons 1 bouton de démarrage pour les jambières 
2 boutons pour les chaussons

Pause du traitement Un bouton-poussoir Non disponible

Port USB       Oui      Oui

Longueur de la  
tubulure

167 et 335 cm (66 et 132 po) 91 et 213 cm (36 et 84 po) 

Caractéristiques de la  
tubulure   

(p. ex. texture lisse,  
couleur, épaisseur, poids)

Tubulure dotée de 6 lumières (3 fonctionnelles) 
Tubulure lisse 
Couleur grise 
Ne peut être branchée en série

Tubulure non lisse à 3 lumières 
Transparente 
Peut être branchée en série

Taille du connecteur  
(p. ex. quel est le diamètre/
la largeur/la profondeur du 
connecteur de la tubulure, 
dans certains cas il peut y 
avoir un risque d’ulcères 

de pression)

Longueur : 32,35 mm (1,27 po) 
Largeur : 40,27 mm (1,59 po) 
Hauteur : 20,39 mm (0,80 po)

Longueur : 26,035 mm (1,025 po) 
Largeur : 32,832 mm (1,293 po) 
Hauteur : 15,443 mm (0,608 po)

Conception du  
connecteur

Connecteur réversible Connecteur unidirectionnel

Type d’écran Écran LCD – pas d’écran tactile, en couleur Écran LCD – pas d’écran tactile, en couleur

Mode nuit ou 
écran à intensité  

réglable

     Oui – mode nuit x Non

Jambières Comfort, au genou : TP, P, M et G 
Comfort, à la cuisse : TP, P, M et G 
Express, au genou : M, G et TG 
Express, à la cuisse : P, M et G 
Chausson : D et G

Comfort, au genou : TP, P, M et G 
Comfort, à la cuisse : TP, P, M et G 
Express, au genou : M, G et TG 
Express, à la cuisse : P, M et G 
Chausson : D et G

Visualisation des alarmes Erreur animée couvrant tout l’écran pour éviter de regarder 
le mode d’emploi

Erreur animée couvrant tout l’écran pour éviter de regarder 
le mode d’emploi

Information importante : Avant d’utiliser le dispositif, consultez le mode d’emploi pour connaître les indications, les contre-indications, la procédure suggérée, les mises en garde et les 
précautions.
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Réimaginer le déroulement des soins par compression
Savoir en plus : CardinalHealth.ca/Kendall-SCD


